
СМ - Глава 179: Такатсуки Макото разговаривает с Богиней

 

 

 

- Ноа? (Макото)

В ночь перед тем, как отправиться в Лунную Страну, я был в пространстве Ноа.

Нетвердыми шагами я иду к Ноа, которая, как всегда, излучает божественный свет.

Рядом с ней Богиня Воды в голубом платье, тоже излучающая ослепительный свет.

- Мои соболезнования, Макото. (Ноа)

- Это плохо, Мако-кун! (Эйр)

Ноа положила руку на талию и криво улыбалась, в отличие от Эйр, которая махала обеими
руками вверх и вниз.

А теперь… Кому я должен отвечать?

Конечно, это должна быть Богиня, за которой я следую.

- Ноа, разоблачение того, что я Апостол злого Бога, действительно, причиняет неудобства.
(Макото)

Я тоже криво улыбнулся, отвечая Ноа.

- Но люди, которым ты до сих пор помогал, встали на твою сторону. Это благодаря поступкам,
которые ты совершил. (Ноа)

Правда...

Даже когда выяснилось, что я Апостол Злого Бога, Рыцари Солнца, Страна Древа и люди
Страны Огня не отвернулись от меня.

Боль, которую я испытывал до этого момента, стоила того.

- Тогда это благодаря руководству Ноа. (Макото)

- Фу-фу-фу, всё верно. Восхваляй меня больше. (Ноа)

Ноа начинает гордиться. Это мило.

- Все было бы решено, если бы ты просто стал моим последователем~. (Эйр)

Это закончилось тем, что Эйр была проигнорирована, и она сделала недовольное выражение.



- Хм, дуйся сколько хочешь. (Ноа)

Ничего хорошего, Богиня Воды, на самом деле, дуется.

- Эйр, что вы имеете в виду, говоря "это плохо"? (Макото)

Я обращаюсь к Богине моей страны.

- Что, спрашиваешь ты? Это война, война!! Армия Повелителя Демонов атакует в этот раз
совершенно не так, как планировалось! (Эйр)

- Э-э? (Макото)

- Серьёзно, Эйр? (Ноа)

Я с Ноа удивленно вскрикнули.

Смысл слов Эйр тяжел.

- И в это важное время Ира куда-то ушла. (Эйр)

Ох..?

- Ира отсутствует? (Макото)

- Совершенно верно. Даже на предыдущей встрече Богинь Ира и Ная отсутствовали… Хотя,
отсутствие Наи обычное дело… Благодаря этому Алтена кипит от злости. (Эйр)

- О чем вы говорили на собрании Богинь? (Ноа)

Меня также интересовал вопрос Ноа.

- Конечно, о победителе этой войны в царстве смертных. Если победит сторона Повелителя
Демонов, наши Очки Веры уменьшатся~! Это ужасная ситуация! (Эйр)

Эйр говорит это серьезно, но... Это звучит не настолько серьезно.

- Макото, Святые Боги имеют бесконечную продолжительность жизни, поэтому они не видят
особого значения в победе или поражении между людьми и демонами. Они будут чувствовать
себя как на спортивной игре. (Ноа)

- ...Это... Неправда, понимаешь? (Эйр)

Эйр стыдится слов Ноа.

Это лицо, которое, кажется, говорит, что Ноа права.

Для богов это игра?..

Есть еще одна вещь, которая меня беспокоит.

- Эйр, если речь идет о Богине Судьбы Ире, то я встречался с ней. (Макото)

- Э-э? (Эйр)



На этот раз Богиня Воды широко раскрыла рот.

- Нет-нет, что ты говоришь, Мако-кун? Нет никакого способа, чтобы ты мог встретиться с Ирой.
(Эйр)

- Это только предположение, но разве она не Снизошла в Оракула Эстер? (Макото)

- Ах, вот почему ее манера говорить была похожей. (Ноа)

Ноа ударила ладонью в ответ на мои слова.

- Ха-ха, ни за что… Если бы она все время оставалась в теле Оракула, я бы это заметила... (Эйр)

Эйр сделала рукой форму трубы и посмотрела куда-то.

Что она делает?

- Макото, это Глаз Который Видит Все, которым обладает Эйр. Он в десять миллионов раз
лучше, чем твоя Дальнозоркость, Макото. (Ноа)

- Уровни настолько разные, что я не могу понять это так хорошо, хотя… (Макото)

Сверхъестественные силы Богинь, действительно, не могут быть поняты людьми.

- А-а-а-а-ах!!! (Эйр)

В этот момент раздался громкий голос Эйр.

- Не может быть! Ира находится в теле Эстер?! Более того, Продолжительный Спуск?! Даже
несмотря на то, что Алтена запретила это! (Эйр)

- Разве Богиням запрещено Спускаться надолго? (Макото)

Это чрезвычайная ситуация, так что не будет ли более обнадеживающим иметь Богиню рядом?

К сожалению, Ира, кажется, ненавидит меня.

- Это правило Божественного Царства. Ясно сказано: Боги не должны напрямую вмешиваться в
жизнь людей царства смертных. Если бы мы позволяли Продолжительный Спуск, это было бы в
основном так, как если бы боги были теми, кто держит главное руководство. Если Дьяволы и
Боги Титаны будут делать это, это может превратиться в войну между богами, которая сотрет
царство смертных. (Эйр)

- О-ох... (Макото)

Это было более экстремально, чем ожидалось.

Ира в порядке?

- Все должно быть в порядке. Она совершает Продолжительный Спуск, умудряясь одурачить
Эйр, которая любит интересные вещи. Мне кажется, она хорошо маскируется. (Ноа)

- Что вы подразумеваете под маскировкой, Ноа? (Макото)

- Обычно, когда Богиня Спускается к Оракулу, Божественность просачивается, но я не



чувствовала божественности от Оракула Эстер, с которой ты говорил. Похоже, она хорошо это
скрывает. (Ноа)

- Это не должно быть тем, что легко скрыть, хотя… (Эйр)

Эйр произнесла "хм-м", когда она подняла голову на слова Ноа.

А потом она резко вскинула голову.

- У-у-ух... Я волнуюсь, поэтому поговорю с Ирой! (Эйр)

Эйр растворилась.

Остались только я и Ноа.

Ноа пристально посмотрела на меня.

Не ее обычное легкомысленное выражение, а серьезное, в котором есть печаль.

- Эй, Макото. (Ноа)

Ее лицо отличалось от обычного, что меня немного взволновало.

- Ч-Что такое? (Макото)

Неужели я чем-то ее расстроил?

- Ты используешь Спокойствие Духа, верно? Но прекрати использовать его на 100%. (Ноа)

- Что?.. Оно на 100%? (Макото)

Это странно.

Но я старался не использовать его слишком часто.

- Ты используешь его бессознательно. Наверное, из-за той штуки, что у тебя там. Провал твоей
Духовной трансформации и пребывание на грани того, чтобы быть поглощенным ею, должно
быть, запечатлели страх где-то в твоем сердце. Вот почему ты в конечном итоге используешь
Спокойствие Духа на 100% бессознательно. (Ноа)

Ноа щелкает пальцами, и бинты, обернутые вокруг моей руки, развязываются.

Показалась моя правая рука, сияющая синим, - моя Рука Духа.

- ...А мне казалось, что в последнее время я привык к этому. (Макото)

Я тренируюсь каждый день и чувствую, что все лучше и лучше использую её.

Было ли это мое недоразумение?

- Верно. Но в обмен на это твои эмоции медленно ускользают. Даже когда тебе призналась
Жанет, ты совсем не волновался, верно? (Ноа)

Ноа грустно смотрела на меня.



- Нет, это не... (Макото)

"Неправда" - вот что я хотел сказать.

Меня удивило неожиданное предложение руки и сердца, и я запаниковал, увидев, как она
спорит с принцессой Софией.

Но я также чувствую, что где-то внутри мне это было безразлично.

- Ухм... Может быть, это плохо? (Макото)

- Эффект Спокойствия Духа на 100% таков: не теряешь самообладания, что бы ни случилось.
Это удобно и к тому же надежно. Но наличие неподвижного сердца делает его больше не
человеческим сердцем. (Ноа)

Серьезного взгляда Ноа было достаточно, чтобы взволновать мое сердце.

Что же мне делать?..

- Ну, я и делаю свою работу должным образом. (Ноа)

- Что? (Макото)

Ноа положила руку на маленькую отметку на моей руке.

- Моя Божественность не дает твоей Духовной трансформации разрушить тебя еще больше.
Поэтому не беспокойся об этом и не применяй Спокойствие Духа в повседневной жизни.
Понял? (Ноа)

Я еще раз взглянул на маленькую отметину на правой руке.

- Так вот для чего здесь ваша Божественность, Ноа? (Макото)

- Совершенно верно. В обмен на то, что ты не сможешь вернуть свою правую руку в нормальное
состояние, ты не сможешь трансформироваться дальше в Духа. Моя Божественность
поддерживает состояние "Твоя правая рука - единственная трансформированная часть Духа".
(Ноа)

- Вот... оно как... (Макото)

Я прикоснулся к метке на моей правой руке.

Она слегка теплая, и я почувствовал нежность Ноа.

- Ну, последнее средство было бы контролировать тебя через мою Божественность, хотя… Если
я это сделаю, это привлечет внимание Святых Богов и Дьяволов, поэтому я не буду этого
делать. Я отличаюсь от Иры. (Ноа)

- Спасибо, Ноа. (Макото)

Я низко опустил голову.

В конце концов, мне полностью помогает моя Богиня.



- Фу-фу, всё в порядке. Полагайся на меня больше. Или, скорее, ты слишком редко просишь
помощи у своего бога. (Ноа)

- Это неправда. Теперь, когда я думаю об этом, меня отправили в отдаленный регион в
грядущей войне, так что я не думаю, что у меня будет много работы. (Макото)

Я сказал это слегка разочарованно.

Но когда Ноа услышала это, она слегка сердито нахмурила брови.

- Насчет этого, я думаю, ты должен быть благодарен Богине Судьбы. Если бы тебя послали на
самый передний край войны к армии Повелителя Демонов, ты бы с радостью примчался туда,
верно? (Ноа)

- Это не так. Ну, я все же хочу взглянуть на активных Повелителей Демонов. (Макото)

Как мило, Сакурай.

Быть на поле битвы, где находится Повелитель Демонов.

Ноа, должно быть, услышала, что я сказал в уме, она нахмурилась.

- Вот что нехорошо! Что это за "Хочу посмотреть"?! Ты не турист, осматривающий
достопримечательности! (Ноа)

- Я бы только мельком взглянул издалека. Ты не часто бываешь в Исекае, так что можете ли вы
винить меня за то, что я хочу увидеть Повелителя Демонов? (Макото)

- ...Этот человек безнадёжен. (Ноа)

Ноа подняла голову.

Ой, я ее обременяю.

- Ноа, я не хочу видеть Повелителя Демонов. С сегодняшнего дня я буду заниматься
безопасными приключениями. (Макото)

- Лжец. (Ноа)

Ноа пристально посмотрела на меня и ткнула пальцем между своих бровей.

- Значит, настало время уходить. Я отправляюсь в Лунную Страну. (Макото)

- Хорошо. Тебя отправят в место, далекое от главного поля битвы, так что будь спокоен. (Ноа)

Я поклонился Ноа и проснулся.

◇◇

Во время путешествия к Корнету в Лунную Страну.

Было решено, что мы отправимся на место в экипаже.

Поскольку до сих пор я путешествовал на Летающем Корабле Фуджи, я был немного сбит с
толку его медленной скоростью.



Но на этот раз путешествуем не только мы.

Когда я смотрю в окно кареты, то вижу конные войска, магов и обеспеченцев, которые
выстроились в ряды, пока они идут дальше.

Это подразделение рыцарей Солнца Армии Хайленда, Рыцари Сулей. (П.П. Анлейтор
использует французское слово Soleil, что на русский переводиться как солнце.)

И тот, кто ведет их…

- Макото, я слышал, что ты впервые участвуешь в марше. Как тебе?

Тем, кто заговорил со мной с улыбкой, был капитан Орто.

Капитан первого дивизиона Рыцарей Солнца.

А еще, он мне знаком. Он сражался вместе с нами при наплыве монстров в Хайленде.

Похоже, именно по соображениям генерала Ювэйна и Сакурайя Орто был направлен вместе с
нами.

Это действительно помогает нам.

В конце концов, трудно разговаривать с незнакомцем!

- Это приятно. Разве это нормально, что мы сами пользуемся такой большой каретой? (Макото)

- Что ты говоришь? В ней два Героя и дочь Багровой Ведьмы. Конечно, все в порядке. (Орто)

Похоже, так оно и работает.

Орто занимает лидирующую позицию, поэтому он снова вернулся в центр марша.

Люси, Са-сан, Фриаэ (с черным котом на коленях) и я сидели в прилично большом экипаже
лицом друг к другу.

- Ва-а-а, я впервые еду в карете. (Ая)

Са-сан радостно топала ногами, как ребенок.

...Эта девушка - Назначенный Герой Великого Кита.

Даже если мы расскажем об этом людям, которых встретили впервые, я чувствую, что они нам
не поверят.

- Э-э? Ты в первый раз едешь в карете? (Люси)

- Ага, я была только на летающем корабле и пегасе. (Ая)

- Но это не тот транспорт, на котором ты обычно ездишь! (Люси)

Люси и Са-сан шумно разговаривают.

Как будто они едут на экскурсию.



- ...

Фриаэ, напротив, молчала.

Она не произнесла ни слова и только смотрела на пейзаж.

Она была в плохом настроении с того момента, как ей сказали, куда мы направляемся.

- Принцесса? (Макото)

Я обеспокоено позвал её.

На самом деле, перед отъездом я сказал ей: "Как насчет того, чтобы остаться с принцессой
Софией в Замке Хайленда?", но она ответила: "Я не хочу оставаться в Стране Солнца".

Ну, конечно, она не хотела бы…

В конце концов, она была там заточена.

- ...В Стране Луны я была Оракулом со множеством приверженцев-полудемонов. (Фриаэ)

Прошептала Фриаэ.

Когда она говорит о последователях-полудемонах, это заставляет меня подумать о Змеиной
Церкви... Но сейчас не тот случай.

- Под последователями я подразумеваю тех, кто следует за богиней Луны Наей. Но в тот
момент, когда меня схватили Рыцари Хайленда, я приказала последователям бежать. Чтобы
они не искали меня. (Фриаэ)

- ......

Люси, Са-сан и я молча слушали её.

- Но они определенно ищут меня. В конце концов, я была их кумиром в качестве Лунного
Оракула. Есть также последователи, которые плачут и скорбят, думая, что я умерла… Хотя я
просто жила в другой стране. (Фриаэ)

- ...Фу-чан. (Ая)

Голос Са-сан резонировал, а я и Люси не могли ничего сказать.

- Какое лицо я должна сделать, когда встречусь с ними? (Фриаэ)

Фриаэ слегка рассмеялась в насмешку над собой.

- Фу-чан, просто покажи им, что у тебя все хорошо! (Ая)

Слова Са-сан были просты.

- Верно. Ты не сделала ничего плохого! (Люси)

- Принцесса, если вы собираетесь куда-то идти, я буду сопровождать вас. (Макото)

Люси, Са-сан и я были одного мнения.



Орто - понимающий человек, поэтому я уверен, что он мог бы держать глаза закрытыми, чтобы
дать нам немного свободы в наших перемещениях.

Хотя, может быть, за нами наблюдают.

- Мы едем туда по военному делу, так что не можем делать то, что нам нравится, но... хорошо,
я подумаю об этом. (Фриаэ)

Фриаэ улыбнулась, казалось, немного восстановив энергию.

После этого Са-сан, Люси и Фриаэ продолжили разговор с друг другом.

Внутри кареты стало немного светлее.

◇◇

Этой же ночью

Мы продвинулись до того места, где должны были остановиться, и разбили лагерь.

На данный момент марш к павшей метрополии Корнет проходит хорошо.

- ...Я не могу уснуть. (Макото)

Это путешествие в карете, к которому я не привык, вкупе с маршем в окружении множества
незнакомцев… Кроме того, все рано ложатся спать…

Я всегда тренируюсь до поздней ночи.

- Zzz…

Люси и Са-сан обнимали друг друга, пока спали на кровати в карете в очень тесном
положении.

Или, скорее, почему они спят в одной постели?

Хотя у нас есть постель для каждого.

Они очень хорошо поладили.

(Начну тренироваться.) (Макото)

Я использую скрытность, чтобы не разбудить их, и выхожу из кареты.

Я слегка кланяюсь дозорным Рыцарям Солнца.

Я ищу водоем, где можно тренироваться.

На небе ни облачка.

Скоро будет полнолуние, ночь была ясная.

(Хм? Там кто-то идет нетвердыми шагами.) (Макото)

Фриаэ в белесом цельном платье и с длинными черными развевающимися волосами.



Выходить одной - это так неосторожно.

- Э-эй, Принцесса. (Макото)

Прежде чем я позвал ее, она обернулась.

Похоже, она меня заметила.

- Привет, Мой Рыцарь. (Фриаэ)

Фриаэ сцепила руки за спиной и посмотрела на меня. Не с обычными горящими глазами, а с
нежным взглядом.

- В чем дело, Принцесса? (Макото)

Лунный свет падал на Фриаэ, и ее фигура казалась мимолетной, словно она была цветком,
который может сломаться от прикосновения.

Она, вероятно, долго сожалеет о том, что оставила верующих в Лунной Стране.

- ...

Взгляд Фриаэ плавал вокруг, ничего не говоря.

Это то, что трудно сказать?

Некоторое время я ждал ее следующих слов.

- ...Если... (Фриаэ)

Фриаэ начала говорить.

- ...Если бы я действительно была Ведьмой Бедствия, которая принесет бедствие в мир… что бы
ты сделал? (Фриаэ)

Принести бедствие в мир... той, кто сказала это, была…

- Тебя беспокоит то, что сказала Эстер? (Макото)

Оракул Судьбы Эстер указала на нее именно как на врага мира.

Нет, это сделала Богиня Судьбы Ира.

Слова Богини, которая может видеть будущее.

Было бы странно не беспокоиться об этом.

Вот почему я сказал это легкомысленно, чтобы она почувствовала себя лучше.

- Вы ведь можете изменить будущее, верно? (Макото)

- Это не так-то просто изменить. (Фриаэ)

- Даже Богиня Судьбы Ира не видит вашего будущего, Принцесса. Это было просто ее
предположение по собственной воле. (Макото)



- ...Верно... (Фриаэ)

Фриаэ плохо себя чувствует.

Это не только возвращение в Лунную Страну, слова Оракула Эстер также работают как цель,
чтобы уменьшить ее настроение…

Нехорошо, я не выполняю свою работу Рыцаря-Хранителя.

Я должен сказать что-то, что заставит ее почувствовать себя лучше… Пока я думал, что
сказать, Фриаэ заговорила первой.

- ...Если я стану врагом мира, останешься ли ты моим Рыцарем-Хранителем? (Фриаэ)

Фриаэ, которая всегда показывает сильный образ, беспокойно спросила.

Ее слезящиеся глаза были такими же, как в тот раз, когда она впервые сказала мне стать ее
Рыцарем-Хранителем.

Ответ на этот вопрос был очевиден.

Я рассмеялся.

- А ведь я в таком же положении. (Макото)

- ...Хух? (Фриаэ)

- Вы враг мира, и я тоже враг мира как Апостол Злого Бога. Давайте вместе станем врагами
мира. (Макото)

- Ты... (Фриаэ)

Я думал, что дал хороший ответ, но Фриаэ сделала такое лицо, как будто заказываешь
холодный сок, а вместо него получаешь горячий чай.

Хм?

Я ответил неправильно?

Кх, последствия Спокойствия Духа действительно поражают меня!

Цена потери моих эмоций!

(Чтение настроения не исчезает, даже если ты используешь Спокойствие Духа, понимаешь?)
(Ноа)

Не-е-е, Ноа.

Это все равно что сказать, что я не умею читать настроение.

(Так и есть!) (Ноа)

Я не понимаю, что говорит Ноа.

(Хух?!) (Ноа)



- Ну, хорошо. Извини за странный вопрос. (Фриаэ)

Фриаэ вернулась к своей обычной манере поведения.

Она скрещивает руки на груди и делает дерзкое лицо.

- Тогда, Мой Рыцарь, даже если я стану врагом мира, продолжай защищать меня. (Фриаэ)

- Хорошо, Принцесса. (Макото)

Под лунным светом я с Фриаэ пообещали это в легкой манере, как будто говорили о погоде.

- Мяу-у, Мяу-у.

Черный кот потирался о ногу Фриаэ.

- О, ты хочешь присоединиться, Цуй? (Фриаэ)

Фриаэ почесала подбородок черного кота, и тот замурлыкал.

Цуй полностью превратился в кошку Фриаэ.

- Этот кот. Чей она фамильяр? Мой или Принцессы? (Макото)

- Конечно, он Фамильяр Моего Рыцаря. Это вымогательство у твоего начальника, не так ли?
(Фриаэ)

- ...А-ах, так вот какая здесь иерархия. (Макото)

Похоже, черный кот тоже понимает, что Фриаэ > Я.

- А теперь я пойду спать. Как насчет тебя, Мой Рыцарь? (Фриаэ)

- Я пойду спать после того, как потренируюсь несколько часов. (Макото)

- ...Соблюдай меру. (Фриаэ)

Мне сказали то же самое, что и Ноа, и Фриаэ вернулась в карету.

После этого дни, когда мы продвигались в карете днем, а ночью я тренировался,
продолжились.

Через несколько дней мы прибыли в Павшую Столицу Корнет.
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